




Una linea versatile di porte per 

interni, ispirata a criteri formali e 

tecnologici di alto livello. Ideata per 

l’applicazione seriale, Basic chiude 

ed arreda spazi abitativi ed ambienti 

professionali, inserendosi all’interno 

di ogni progetto con un ventaglio 

eclettico ed esteso di materiali, 

soluzioni estetiche e configurazioni. 

Qualità e prestigio sono firmati Dierre.

A versatile line of internal doors which 

inspires to high level formal and 

technological criteria. Conceived 

for serial application, Basic encloses 

and furnishes living environments and 

professional settings, blending into any 

project with a varied and extended 

range of materials, aesthetic 

solutions and configurations. Quality 

and prestige endorsed by Dierre.
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Versione cieca a 4 riquadri
 con inserti inox
Colore marmorizzato 
 Beton Maloja
Coprifilo  M90/T90 taglio a 90°

Variant blank with 4 sections
 with stainless steel inserts
Colour Marbled Beton 
 Maloja
Cover mould    M90/T90 with 90° cut
 

Porta in melaminico, cieca o finestrata, dalle linee originali e attuali, 
dotata di serratura magnetica. Il particolare telaio consente che i coprifili 
mantengano lo stesso impatto estetico sia sul lato a spingere che a tirare.
Disponibile nelle soluzioni di apertura sotto indicate (a un battente o 
doppio battente).

Blank or glazed melamine door with modern and stand-out lines with
magnetic lock. The particular frame allows for the covermoulds to
have the same aesthetic feature both on the push and pull side.
Can be opened as indicated below (single or double leaf version).

SOLUZIONI D’APERTURA | OPENING VARIANTS

Doppio battente 
Double leaf 

Porta pieghevole 
a libro singola 
Single folding door

Scorrevole esterno
muro singolo
One leaf sliding
outside the wall

Scorrevole interno 
muro singolo
Single leaf
sliding inside
the wall

Scorrevole interno 
muro 2 ante 
contrapposte
Two opposing 
leaves sliding
inside the wall

Battente singolo
Single leaf

I S Y

Anta rototraslante 
Rototranslating door

Anta pieghevole 1/3 - 2/3
Folding door 1/3 - 2/3

COLORI | COLORS

Bianco | Bianco Azimut | Spazzolato Millecolori laccato RAL | Spazzolato Sfumatura Millecolori laccato RAL

Matrix bianco | Matrix palissandro bianco | Matrix larice sabbia | Matrix palissandro grigio | Matrix palissandro blu 

Alter noce tabacco | Rovere grigio tranché | Rovere sbiancato tranché | Marmorizzato Beton Maloja

Italian walnut | Azimut white | One thousand colors lacquered RAL | One thousand colors shades lacquered RAL

Matrix white | Matrix white rosewood | Matrix sand larch | Matrix gray rosewood | Matrix blue rosewood 

Alter tobacco walnut | Gray tranché oak  | Bleached tranché oak  | Marbled Beton Maloja
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I SY  1

Versione cieca
Colore bianco Azimut
Coprifilo  M90/T90 taglio a 90°

Variant blank
Colour Azimut white
Cover mould   M90/T90 with 90° cut

 

Allestimenti disponibili ISY 1  |  Available lines ISY 1

cieca
blank

cieca a 2 riquadri
blank with 2 sections

cieca con riquadro centrale
blank with central panel
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I SY  1

Versione cieca a 4 riquadri
 con inseriti inox
Colore matrix palissandro blu
Coprifilo  M90/T90 taglio a 90°

Variant blank with 4 sections  
 with stainless steel inserts
Colour Matrix blue rosewood
Cover mould   M90/T90 with 90° cut
 

cieca a 3 riquadri
blank with 3 sections

cieca a 4 riquadri
blank with 4 sections

cieca a 5 riquadri
blank with 5 sections

cieca con riquadro centrale
blank with central panel
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I SY  2

Versione finestrata
Colore marmorizzato 
 beton maloja
Coprifilo  M90/T90 taglio a 90°

Variant glazed
Colour marbled beton 
 maloja
Cover mould   M90 with 90° cut
 

Allestimenti disponibili ISY 2  |  Available lines ISY 2

finestrata con fermavetro
glazed with glass bead

finestrata con fermavetro
a 2 riquadri

glazed with 2 panes 
and glass bead

finestrata con fermavetro
a 3 riquadri

glazed with 3 panes 
and glass bead

finestrata con fermavetro
con riquadro centrale
glazed with glass bead 

with central pane
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I SY  2

Versione finestrata a 5 riquadri
 con inserti inox
Colore matrix palissandro grigio
Coprifilo  M90/T90 taglio a 90°

Variant blank with5 sections
 con inserti inox
Colour bleached oak  
 chrome inserts
Cover mould   M90/T90 with 90° cut

 

finestrata con fermavetro
a 3 riquadri

glazed with 3 panes 
and glass bead

finestrata con fermavetro
a 5 riquadri

glazed with 5 panes 
and glass bead

finestrata con fermavetro
con riquadro centrale
glazed with glass bead 

with central pane

finestrata con fermavetro
a 4 riquadri

glazed with 4 panes 
and glass bead
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I SY  3

Versione finestrata
Colore rovere grigio tranché
Coprifilo  M90/T90 taglio a 90°

Variant glazed
Colour gray tranché oak
Cover mould   M90 with 90° cut
 

finestrata con fermavetro
glazed with glass bead

finestrata con fermavetro
a 2 riquadri

glazed with 2 panes 
and glass bead

finestrata con fermavetro
con riquadro centrale
glazed with glass bead 

with central pane

I S Y

Allestimenti disponibili ISY 3 / ISY 4  |  Available lines ISY 3 / ISY 4
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I SY  4

Versione finestrata
Colore marmorizzato 
 beton maloja
Coprifilo  M90/T90 taglio a 90°

Variant blank
Colour marbled beton 
 maloja
Cover mould   M90/T90 with 90° cut

 

finestrata con fermavetro
a 3 riquadri

glazed with 3 panes 
and glass bead

finestrata con fermavetro
a 5 riquadri

glazed with 5 panes 
and glass bead

finestrata con fermavetro
a 4 riquadri

glazed with 4 panes 
and glass bead
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I SY  1

Versione cieca
Colore ral 7035
Coprifilo  M90/T90 taglio a 90°

Variant blank
Colour ral 7035
Cover mould   M90 with 90° cut
 

I S Y

M I L LECOLOR I

cieca
blank

cieca a 2 riquadri
blank with 2 sections

cieca con riquadro centrale
blank with central panel

Allestimenti disponibili ISY 1 / ISY 2 / ISY 3 / ISY 4  |  Available lines               ISY 1 / ISY 2 / ISY 3 / ISY 4

Colori disponibili Available colours
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I SY  1

Versione cieca
Colore ral 7035
Coprifilo  M90/T90 taglio a 90°

Variant blank
Colour ral 7035
Cover mould   M90/T90 with 90° cut
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S FUMATURE  M I LLECOLOR I

cieca a 3 riquadri
blank with 3 sections

cieca a 4 riquadri
blank with 4 sections

cieca a 5 riquadri
blank with 5 sections

 Available lines               ISY 1 / ISY 2 / ISY 3 / ISY 4
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Versione cieca
Colore rovere grigio 
 tranché

Variant blank 
Colour Italian walnut  

 

Rivestimentimento
coordinato 
per tutte le porte 
di casa

Matching panelling 
for all your 
home doors

PORTA BLINDATA
SECURITY DOOR
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I SY  1

Versione cieca
Colore rovere grigio 
 tranché
Coprifilo  M90/T90 taglio a 90°

Variant blank 
Colour gray tranché 
 oak 
Cover mould   M90/T90 with 90° cut
 

Rivestimentimento
coordinato 
per tutte le porte 
di casa

Matching panelling 
for all your 
home doors

PORTA PER INTERNI
INTERNAL DOOR
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Dettagli
di alta qualità

High quality
details

Maniglieria di design
Design handles

Serratura magnetica 
con scrocco catenaccio indipendente

Magnetic lock

Modalità di assemblaggio coprifilo anta telaio
Covermould-leaf-frame assembly mode
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Particolare di anubatura tra anta e telaio
Hinge details between leaf and frame

Telaio in listellare e coprifilo multistrato 
da 9 cm con aletta telescopica da 3 cm
Frame in blockboard and 9 cm multilayer 

covermould with 3 cm telescopic wind 

Cerniera registrabile su tre assi
3 axle adjustable hinge
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Emozioni al tatto
Emotions at a touch

I S Y

Bianco liscio
Italian walnut

Azimut bianco
Azimut white
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Matrix bianco
Matrix white 

Sfumature Millecolori Ral 7035
One thousand colors shades Ral 7035

Millecolori Ral 7035
One thousand colors Ral 7035



Matrix palissandro grigio
Matrix gray rosewood

Matrix larice sabbia
Matrix sand larch 

Matrix palissandro bianco
Matrix white rosewood

Rovere sbiancato tranché
Bleached tranché oak 

2 0



Matrix palissandro blu
Matrix blue rosewood

Alter noce tabacco
Alter tobacco walnut

Marmorizzato Beton Maloja
Marbled Beton Maloja

Rovere grigio tranché
Gray tranché oak 

2 1
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LATO A SPINGERE
PUSH SIDE

LATO A TIRARE
PULL SIDE

PORTA DELLA CONCORRENZA - COMPETITORS’ DOOR

h

Telaio e coprifili in mdf
MDF frame and covermoulds



I SY  1

=

Versione cieca
Colore palissandro bianco
Coprifilo  M90/T90 taglio a 90° 

Variant blank 
Colour matrix rosewood  
Cover mould   M90/T90 with 90° cut

 

I SY  1

Versione cieca
Colore palissandro bianco
Coprifilo  M90/T90 taglio a 90° 

Variant blank 
Colour white rosewood  
Cover mould   M90/T90 taglio a 90° 
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La struttura del telaio listellare e il coprilo 
listellare garantiscono un ottimo grado di 
finitura. Inoltre, l’esclusivo coprifilo con-
sente di mantenere la stessa altezza sia 
sul lato a spingere che a tirare.

The structure of the blockboard frame and 
covermould guarantee excellent finish. In 
addition, the exclusive covermould allows to 
maintain the same height both on the push 
and pull side.

LATO A SPINGERE
PUSH SIDE

LATO A TIRARE
PULL SIDE

Sempre all’altezza
Always matching expectations

Telaio in listellare coprifili in multistrato
Blockboard frame and multilayer covermoulds
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UN BATTENTE
SINGLE LEAF

 

UN BATTENTE CON SOPRALUCE
SINGLE LEAF WITH FANLIGHT 

 

UN BATTENTE CON SINGOLO 
FIANCOLUCE

SINGLE LEAF WITH SIDELIGHT 

 

UN BATTENTE CON SOPRALUCE 
E DOPPIO FIANCOLUCE

SINGLE LEAF WITH FANLIGHT 
AND DOUBLE SIDELIGHT 

 

UN BATTENTE CON SOPRALUCE 
E SINGOLO FIANCOLUCE

SINGLE LEAF WITH FANLIGHT 
AND ONE SIDELIGHT 

 

DISPONIBILI PER:  TWIN SET, LIBERTI, NOVELTY, MODIGLIANI, ALUTECH

 DISPONIBILI PER:  TWIN SET, LIBERTI, NOVELTY, MODIGLIANI, ALUTECH

 

UN BATTENTE CON DOPPIO FIANCOLUCE
SINGLE LEAF WITH DOUBLE SIDELIGHT 

 

C O N F I G U R A Z I O N I *   C O N F I G U R A T I O N S *
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DOPPIO BATTENTE
DOUBLE LEAF  

DOPPIO BATTENTE 
CON SINGOLO FIANCOLUCE

DOUBLE LEAF WITH SINGLE SIDELIGHT 

DOPPIO BATTENTE CON SOPRALUCE 
E DOPPIO FIANCOLUCE

DOUBLE LEAF  WITH FANLIGHT 
AND DOUBLE SIDELIGHT 

 

UN BATTENTE CON SOPRALUCE 
E DOPPIO FIANCOLUCE

SINGLE LEAF WITH FANLIGHT 
AND DOUBLE SIDELIGHT

 

DISPONIBILI PER:  TWIN SET, LIBERTI, NOVELTY, MODIGLIANI, ALUTECH

 DISPONIBILI PER:  TWIN SET, LIBERTI, NOVELTY, MODIGLIANI, ALUTECH

 

DOPPIO BATTENTE CON SOPRALUCE
DOUBLE LEAF  WITH FANLIGHT 

 

DOPPIO BATTENTE CON SOPRALUCE 
E SINGOLO FIANCOLUCE

DOUBLE LEAF WITH FANLIGHT 
AND SINGLE SIDELIGHT 

 

DOPPIO BATTENTE 
CON DOPPIO FIANCOLUCE

DOUBLE LEAF WITH DOUBLE SIDELIGHT

 

DOPPIO BATTENTE CON SOPRALUCE 
E DOPPIO FIANCOLUCE

DOUBLE LEAF  WITH FANLIGHT 
AND DOUBLE SIDELIGHT

 

C O N F I G U R A Z I O N I *   C O N F I G U R A T I O N S *   C O N F I G U R A T I O N S *   C O N F I G U R A Z I O N I *
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L’ambientazione ed il contesto estetico in cui le immagini delle por-
te sono state inserite sono puramente suggestivi e, pertanto, alcuni 
elementi presenti nelle foto (quali a titolo esemplificativo cornici, 
coprifili, accessori) potrebbero non essere disponibili o dover essere 
oggetto di specifica richiesta in sede di ordine.

I colori delle finiture potrebbero risultare alterati nella riproduzione 
di stampa. Dierre S.p.A. si riserva il diritto di modificare in qualsiasi 
momento, anche senza preavviso, le caratteristiche dei prodotti 
illustrate nel presente catalogo.

The setting and aesthetic context the images of the doors have 
been inserted in are merely inspiring and, therefore, some items in 
the pictures (such as for example cornices, cover moulds, acces-
sories) may not be available or be the subject of a specific request 
when ordering.

The colors of the finish could be altered in the print.  Dierre S.p.a. 
reserves the right to change at any time, without notice, the cha-
racteristics of the products shown in this catalogue.
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